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dcsign by Alessandro La Spada

L’intcrprctazionc del classico in chiave contemporanea, fra materiali fondamentali e preziosi dcttagli di
lavorazione. Il vetro ¢ il protagonista principalc della collezione Hilton: una materia antica che csplora
differenti possibilitil stilistiche, dalla varieta dei 18 colorilaccati alle due finiture previste per gli spccchi, tino
alla tccnologia esclusiva che unisce trasparenze ¢ riflessiallamatericita dcll’ccopcllc, perun risultato estetico
unico. La lavorazione a bisello delle supcrfici caratterizza ogni elemento in vetro del progetto Hilton,
espressione di una sapienza artigianale che si evolve attraverso le tecnologie pit innovative. La gamma dei
materiali a disposizione della collezione comprende anche legno ¢ marmo, mentre acciaio lucido
caratterizza dcttagli dal dcsign geometrico come le maniglic ci picdini‘

Rcvisiting the classicina contemporary light, amid essential materials and precious manufacturing details.
Glass plays the starring role in the Hilton collection: an ancient material chat cxplorcs different stylistic
possibilitics, from the breadth of the 18 lacquered colors in the sample range to the 2 finishes available for
mirrors, up to the uniquc tcchnology blcnding transparency and reflections with the texture of arcificial
leather, for a truly unique acsthetic result. The beveling of the surfaces is the distinctive feature of cach and
cvery glass clement from the Hilton collection, a pcrfcct Cxamplc of traditional craftsmanship Constantly
cvolving under the acgis of the latest tcchnology. The range of available materials in this collection also
includes wood and marble, whercas polishcd steel embellishes strong geometric dcsign details such as

handles and feet.

Linterprétation du classique d'une facon contemporaine, entre matériaux fondamentaux et déeails précicux
de fabrication. Le verre est le protagoniste principal de la collection Hilton: un matériau ancien qui cxplorc
différentes possibilités stylistiqucs, allant de la variéeé des 18 couleurs laquécs aux deux finitions disponiblcs
pour les miroirs, jusqu’é la tcchnologic exclusive qui unit les transparences ct les reflets a la macérialicé du cuir
synthétiquc, pour un résultat Csthétiquc unique. La production en biseau des supcrﬁcics caractérise tous les
éléments en verre du projet Hilton, une expression du savoir-faire artisanal qui ¢volue grace aux technologies
les plus innovantes. La gamme des matériaux a disposition dela collection comprcnd aussi le bois et le marbre,
alors que l'acier brillant caractérise des dérails au design géoméerique comme les poignées et les pieds.

I/IHTCPHPCTQHI/I}I KAACCHUKH B COBpCMCHHOM KAIOYC, COCAMHCHHC COAUAHDBIX MaTCPI/IaAOB n APaFOL{CHHbIX
ACTAACH 06P2160TKI/I. KOAACKL{I/IS{ Hilton CACAAAAU3 CTCKAATAABHOC ACI;ICTBYIOLLICC ANIO: 3TOTAPCBHCI;ILUI/II;I
MElTCPI/IaA, BBIMTOAHCHHBIMHU B P213AI/I‘-IHI)IX CTUANCTHUYCCKUX pCLHCHI/IHX, C 18 B?lpI/I?lHTaMl/I AaKI/IPOB?lHHbIX
L[BCTOBI/IABYM}IBI/IA?IMI/I3CPKaAbHOI;IOTACAKI/I,Cl'lpI/IBAC‘-ICHI/ICM3KCKAIO3I/IBHOI;ITCXHOAOFI/II/I,COCAI/IH}HOH.[CI;I
HPOBPH‘{HOCT]) n OTP?I)KCHI/IC C MaTCpI/la/\bHOCTblO 9KOAOTUYECKOU KOXH, HOAy‘-Ia}I COBCPLLICHHO
yHI/IKaAbeII;I ICTECTUYCCKUN PC3yAbTaT. 06pa6OTKa HOBCPXHOCTCI;I CO CHITOU q)aCKOI;I OTAHUYACT BCC
CTCKASIHHBIC JACMCHTDI npocm‘a HilEOH, HPCACTQBA}ISI COGOI;I BbIPEl)KCHl/IC PCAKOI‘O PCMCC/\CHHOFO
MaCTCpCTBa,HaXOA}IU_[CFOp?lf%BI/ITI/ICBI/IHHOBHLII/IOHHI)IXTCXHOAOFI/IE[X. r?lMMElMZlTCPI/IaAOB,I/ICHOAI)SYCMI)IXB
KOAACKIIMH, BKAIOYACT TaKXKC ACPCBO " MPaMOp, HOAI/IPOB&HHaﬂ CTaADb XaPaKTCPI/IBYCT ACTaAU

FCOMCTPI/I‘{CCKOFO AU3ANHA, py‘-lKI/I 1 HOXKH.
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Base portalavabo vetro extrachiaro twill smoke bordo biscllato, profilo top ¢ piedini acciaio cromo nero. Top
vetro extrachiaro twill smoke con bordo bisellato ¢ illuminazione aled. Lavabo Detroit 80 ceramilux, esterno
acciaio cromo nero. Specchio Dama ¢ alzatina retroilluminata a led in vetro extrachiaro ewill smoke.
Washbasin unit in extra-clear twill smoke glass with bevelled edge, top profile and fect in black chrome stecl.
Extra-clear twill smoke glass top with beveled edge and LED lighting, Detroit 80 ceramilux washbasin, black
chrome steel frame. Dama mirror and led backlic splashback in extra-clear ewill smoke glass | Meuble sous
vasque en verre extra-clair twill smoke avec bord biscaut¢, profil du plan et pieds en acier chrome noir. Plan en
verre extra-clair twill smoke avee bord biscauté et éclairage aled. Lavabo Detroit 80 en ceramilux, extérieur en
acicr chrome noir. Miroir Dama ct dosseret rétro-éclairé par led en verre extra-clair ewill smoke. | TymGa aas
paKOBI/IHbI 13 CTCKAQ thll SmOl(C C CKOIICHHbIM KpaCM, HPO¢I/IA]) CTOACIHIHHWIIBI M HOKKHW U3 XPOMMPOBQHHOI/VI
CTaAn “IEPHOTO IIBCTA. CTOACLUHI/ILla N3 CTCKAQ CXtraChiarO th” C CKOUIICHHBIM KpaCM u AI/IOAHOpI HOACBCTKOI/VI,
Paxosumna Detroit 80 ceramilux, HAPYXKHAS YaCTh M3 XPOMUPOBAHHOMN CTAAN YEPHOTO 1IBETA. 3cp1<az\o Dama

M HAKAQAHBI MAUHTYC C MMOACBCTKOH U3 CTCKAQ extrachiaro twill smoke.

|







So} ; Detroit 80 ceramilux, esterno acciaio cromo nero. A sini dcttaglio pmﬁlo top ¢ picdino

acciaio cromo cro.Top vetro extrachiaro twill smoke con bordo bisellato ¢ illuminazione aled. Dimensic

L 176,2 P 58,8 H77 | Above: Detroit 80 ceramilux washbasin, black chrome steel frame. Left: detail of top

proﬁlc and feet in black chrome steel. Extra-clear twill smoke glass top with beveled cdgc and LED lighting.
: W 693/8" D23 1/8" H 30 3/8" | Ci-dessus: lavabo Detroit 80 en ceramilux, extéricur en acier

chrome noir. A gauchc: détail du proﬁl du planct du picd en acier chrome noir. Plan en verre extra-clair ewill

smoke avec bord biscauté et éclairagc aled. Dimensions: L 176,2P 58,8 H77 | Beepxy: pakosuna 80 ceramilux,

DBAHHON CTaAU ‘{E‘PHOFO IIBCTa. H’JACBOZ ACTAAD I'IP( (plh‘\?{ CTC IMHUIIBI W HOXKHW U3

AHHOU CTaAU ‘{EPHOFO OBCTA. C DACHIHMIIA M3 CTCKAQ CXtra iaro t\\’i“ C CKOHICHHBIM I\'} CM U

AMOAHOI TOACBETKOIL Pasmephr 76,21A58,8B77




Vasca Idra ad incasso, r imento vetro extra ro twill smoke, prof—ilo top acciaio cromo nero,
illuminazione a led. Dimens L 200 P 100 H 44 | Builein bathcub Idra ewill smoke extra-clear glass
covering, black chrome steel top rofile, LED ligl ting. Dimensions: W 78 3/4" D 39 3/8" H 17 3/8"
Baignoirc Idra encastrée, revétement en verre extra clair twill smoke, pmfil du plan en acier chrome noir,
éclairagc a led. Dimer s: L 200 P 100 H 4 | Banna Idra BAPUAHT BCTABHOM, NOKPBITUC U3 CTCKAQ
extrachiaro twill smoke, mp Ab CTOACHIHMIB M3 XPOMHPOBAHHOIN CTAAM 4EPHOTO MBETA, CO
CBCTOAMOAHBIM OCBCII[CHUCM. Pa:mcp 720014 100 B 44
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Basi portalavabo vetro extrachiaro onice smoke bordo biscllato, profilo top ¢ piedini acciaio lucido. Top vetro
extrachiaro onice smoke con bordo biscllato. Lavabi Detroit 63 ceramilux, esterno acciaio lucido. Specchi
Dama e alzatina retroilluminata a led in vetro extrachiaro onice smoke. | Washbasin units in extra-clear onice
smoke glass with bevelled edge, top profile and fect in polished steel. Onice smoke extra-clear glass top with

beveled edge. Detroit 63 ceramilux washbasins, polished steel frame. Dama mirrors and LED backlic

splashback in extra-clear onice smoke glass. | Meubles sous vasque en verre extra-clair onice smoke avec bord

biscaut¢, profil du plan ¢t pieds en acier poli. Plan en verre extra-clair en onice smoke avee bord biscauté.
Lavabo Detroit 63 en ceramilux, exeéricur en acicr poli. Miroirs Dama et dosseret rétro-¢clairé par led en verre
extra-claire onice smoke. | Tym6ut aas pakosunnt extrachiaro onice smoke ¢ ckomennbM Kpach, poduab
CTOACHIHUIB ¥ HOXKM U3 noaupasanuoit crasu. Paxosuna Detroir 63 ceramilux, HAPY/KHAs YACTh 13
[OAMPABAHHOMN CTAAHU. 3cpKaAa DamawnnakaaaHbIi MAMHTYC C IOACBETKOM U3 CTCKAQ extrachiaro onice smoke.
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Sopra: dcttaglio spccchio Dama ¢ alzatina retroilluminataaled in vetro extrachiaro onice smoke. A sinistra:
basi porta]avabo vetro extrachiaro onice smoke bordo bisellato, profilo tope picdini acciaio lucido. Lavabi
Detroit 63 ceramilux, esterno acciaio lucido. Dimensioni: L 230,2 P 58,8 H77 | Above: Dama mirror detail
and led backlit splashback in extra-clear onice smoke glas.& Left: washbasin base units in extra-clear onice
smoke glass with bevelled cdgc, top proﬁlc and feet in polishcd steel. Detroit 63 ceramilux Washbasins,
polished steel frame. Dimensions: W 90'5/8" D 23 1/8" H 30 3/8" | Ci-dessus: détail du miroir Dama ct du
dosseret rétro-éclairé par led en verre extra-claire onice smoke. A gauchc: meubles sous vasque c¢n verre
extra-clair onice smoke avec bord biscauté, proﬂl du plan ct picds cn acier poli. Lavabos Detroit 63 en
ceramilux, extérieur en acier poli. Dimensions: L 230,2 P 58,8 H 77 | BBCpxy: ACTAaAD 3EPKAA Dama u
HAKAJAHOTO MAMHTYCA CO CBCTOAMOAHBIM OCBCIICHUCM MOACBCTKON U3 CTCKAQ extrachiaro onice smoke.
Haaeso: TyM()bI AASL PAKOBUHbI extrachiaro onice smoke ¢ cxomenupim Kpacm, MPOQUAb CTOACHTHUITB 1

HOXKHU U3 I'IOAHP'&BJHH()I;I CTaAU. PaKOBHHbI DCU’Oit 63 ccramilux, H(lpy)KHilH 49aCTb U3 l'l()AI/IP'&B(lHH()I;I

craan. Pasmepe: An230,214 58,8 B77
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Sopra: dcttag]io pmfilo tope picdino acciaio lucido. A destra: dcttaglio interno cassetto conattrezzaturain
rovere carbone ¢ spondc brown. ‘ Above: top pmfilc detail and polishcd steel foot. On the right: internal
detail of the drawer with equipment in rovere carbone and brown sides. | Ci-dessus: détail du prof‘il du plan
ctdes picds enacier polL A droite: déail de l'intéricur du tiroir avee équipcmcnt en chéne charbon et cotés
brown. | BBcpxy: ACTAAD npoqnm;l CTOACHIHUI[BI ¥ HOKKH U3 MOAHPABAHHON CTAAU. HanpaBo: ACTaAD

-
BHyTPCHHI/IC SAMKUKA C OCHAIICHUCM U3 AVGJ IIBCTA carbonc " ()()pTI/IKH b[’()VVIL
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Basi portalavabo vetro extrachiaro alabastro bronze bordo biscllato, profilo top ¢ piedini acciaio lucido. Top
vetro extrachiaro alabastro bronze con bordo bisellato. Lavabi Detroit 63 ceramilux, esterno acciaio lucido.
Specchi Dama ¢ alzatina retroilluminata a led in vetro extrachiaro alabastro bronze. Dimensioni: L 230,2
P 58,8 H 77 | Washbasin units in extra-clear alabastro bronze glass with bevelled edge, top profile and feet in
polished steel. Alabastro bronze extra-clear glass top with beveled edge. Detroit 63 ceramilux washbasins,
polished steel frame. Dama mirrors and LED backlic splashback in extra-clear alabastro bronze glass.
Dimensions: W 905/8"D 23 1/8" H 30 3/8" | Mcubles sous vasque en verre extra-clair alabastro bronze avec
bord biscaut¢, profil du plan ct pieds en acier poli. Plan en verre extra-clair en alabastro bronze avee bord
biscauté. Lavabo Detroit 63 en ceramilux, extérieur enacier poli. Miroirs Dama et dosseret rétro-éclairé parled
en verre extra-claire alabastro bronze. Dimensions: L 230,2 P 58,8 H 77 | TymGut aas paxosunui extrachiaro
alabastl’o bl’OHZC C CKOIICHHbIM KPaCM, HPOq)I/IAb CTOACHIHUIIBI 1 HOXKKU U3 HOAI/IPaBaHHOﬁI CTaAMU. paKOBI/IHa
DCtl’Olt 63 CcramiluX, HaPy)KHaﬂ 4acCThb U3 HOAI/IPZIBQHHOI;I CTaAU. 3CPK3A3 Dama u HaKAaAHbII;I HAI/IHTyC C
NOACBETKOI 13 cTekaa extrachiaro alabastro bronze. Pasmepsi: Ax 230,214 58,8 B 77

20
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Basi portalavabo vetro acidato riso bordo bisellato, profilo top acciaio bronzo. Top integrato Aspen vetro
satinato retroverniciato riso. Specchio Crystal bisellato retroilluminato aled. | Washbasin units etched glass
riso with bevelled edge, top profile in bronze stecl. Integrated top Aspen riso back-painted satin glass. Crystal
bevel mirror with LED backlight. | Meubles sous vasque en verre dépoli Riz avec bord biscauté, profil du plan
en acicr bronze. Plan intégré Aspen en verre satiné rétro-laqué Riz. Miroir Crystal biscauté rétro-éclairé par
lcd, | TyM6bI AA PaKOBI/IH])I N3 CTCKAQ acldato rlSO C CKOUICHHBIM KpaCM) HPOq)I/IAb CTOACHIHUIIBI U3
Gponsosoiicraan. Murerpuposannas croacmnuna Aspen M3 CaTMHHPOBAHHOTO CTeKAa ¢ obparHOft
okpackoi riso. 3epraso Crystal ¢ cKOMmICHHBIM KPaeM 1 CBETOAMOAHBIM OCBCIICHIEM HOACBETKOI.

24
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Sopra: dcttaglio manig]ia Hilton acciaio bronzo. A sinistra: basi portalavabo vetro acidato riso bordo biscllato,
proﬁlo top acciaio bronzo. Top integrato Aspcn VELro satinato retroverniciato riso. Spccchio Crystal bisellato
retroilluminatoaled. Dimensioni: L 180 P 55,2 H31,7| Above: Hilton bronze steel handle detail. Lefe: washbasin
units in ctched g]ass riso with bevelled Cdgc, top proﬁlc in bronze stecl. Intcgratcd top Aspcn riso back—paintcd
satin glass. Crystal bevel mirror wich LED backlight, Dimensions: W 70 7/8" D 21 3/4" H 12 1/2
Ci-dessus: détail dela poignéc Hilton enacier bronze. A gauchc: meubles sous vasque enverre dépoli Rizavec
bordbiscaut¢, profil duplan enacierbronze. Plan intégré Aspen enverre satiné réero-laqué Riz. Miroir Crystal
biscauté¢ rétro-¢clairé parled. Dimensions: L 180 P 55,2 H 31,7 | Beepxy: acraab pyuxn Hilcon ns 6ponsosoi
craan. Haaeso: TyM6bl AASI PAKOBHHbI U3 CTCKAQ acidato riso ¢ ckomennpM Kpacm, npoc[JMAb CTOACIITHUIIBI U3
6p0H301301?1 CTaAH. I/[HTcrpMp()BaHHaﬂ CTOACIIHHUIIA Aspcn U3 CaTUHMPOBAHHOTO CTCKAQ C oGPaTHoﬁx

OKPQCKOI;I riso. 3CPKQAO Cl‘ySt(ll C CKOMICHHDBIM KPHCM N CBCTOAMOAHBIM OCBCIHICHUCM HOACBCTKOI;I. PQSMCPI}II

Aa180Ta552B31.7



Sopra: dctmglio spccchio Cl‘ystal bisellato retroilluminato a led. A destra: dctmglio interno cassetto con

attrezzatura in rovere carbone. Top integrato Aspcn VEtro satinato retroverniciato riso. ‘ Above: detail of
Crvstal bevel mirror wich LED back]ight Right: internal drawer detail wich Cquipmcnt in rovere carbone.
lntcgratcd top Aspcn riso back—paintcd satin g]ass. | Ci-dessus: détail du miroir Crysta] biscauté rétro-éclairé
par led. A droite: détail de 'intéricur du tiroir avec équipcmcnt en chéne charbon. Plan intégré Aspcn en
verre satiné rétro—laqué Riz. | BBcpxy: ACTaAb 3CpKaAa Crystal ¢ cxomenubiM KPacM U CBETOAMOAHDBIM
OCBCIICHUEM MOACBETKOM. Hanp;mo: ACTAAb BHYTPCHHHE SIIMKA € OCHALICHUEM U3 Ay6a nBera carbone.

HHTCFPMPOBQHHQ?{ CTOACHIHHMIIA ASPCD nus3 C'JTI/IHI/IPOBJHH()FO CTCKAQC ()GPJTH()ﬁ OKPJCK()I;I riso.




MAIJESTIC

dcsign ldy Samuele Mazza, Alessandro La Spada

La storica collezione Majcstic conferma una interpretazione dell’'ambiente bagno ricercata ed esclusiva,
detrata da rafhinate soluzioni formali. Una linca caratterizzata dall’estetica del vetro, da particolari prcgmti ¢
da forme morbide ed ilVV()IgCﬂ[L Un ambiente bagno concreto ¢ ricco di suggcstionc, ispirato da unavisione
contemporanea ma fortemente lcgam alla tradizione, in cui dctmgli ricercati e delicate note decod raccontano
atmosfere clcganti ¢ senza tempo. Elemento iconico della collezione Majcstic, il picdino in metallo, si
ripropone in una forma piu sinuosa, en paires con la maniglia, dal dcsign lcggcro ¢ delicato. Altra novita della

collezione sono i preziosi rivestimenti in velluto abbinati al vetro: una soluzione esclusiva che si aggiungc al

Vasto campionario di finiture disponibili.

The historical I\/lnjcstic collection pr()vidcs a sophisticatcd and exclusive interpretation of the bathroom
environment, dictated by c]cgant formal solutions. A line characterised by the aesthertic appcal ofgl;lss, with
fine details and soft and cnvcloping shapc& A practical bathroom environment full of charm, inspircd by a
contemporary vision which is nevertheless still strongly linked to tradition, in which fine details and delicate
decorative touches hclp create c]cgant and timeless ;1tmosphcrcy Aniconicelementofthe Majcstic collection,
the metal foot now has a more sinuous dcsign that matches the handle fcaturing a light and delicate dcsign.
Another new feature of the collection are the precious velvet wall covering pancls matched with the glass: a

unique solution included in the extensive collection ()f‘samplcs of the available finishes.

La collection hismriquc Majcstic confirme une intcrprétation recherchée et exclusive de la salle de bain,
dictée par des solutions formelles raffinées. Une lignc caractérisée par l'eschétisme du verre, par des dérails
précicux ct desformes douces et cnvcloppantc& Une salle de bain concréte et plcinc de charme, inspirce d'une
vision contemporaine mais fortement li¢e a la tradition, dans laqucllc des décails rafhinés et des notes de
décoration délicates racontent une atmosphérc élégantc ct intcmporcllc Elé¢ment iconique de la collection
Majcstic, le picd en méeal est proposé dans unc forme plus sinucuse, en paires avec la poignéc, avec un dcsign
légcr ct délicat. Une autre nouveauté de la collection sont les précicux revétements cn velours combinés au

verre: une solution exclusive qui s‘ajoutc alavaste gamme de finitions disponib]c&

Y>1<c X()P()LU() N3BCCTHAA KOAACKIIHA MﬂjCSKiC H()ATBCP)}'\';\&CT C()G()fl HNACIO BAHHOW KOMHATBI, KaK
M3BICKAHHOTO U OKCKAIO3UBHOTO ITOMCIICHU A, Hp()APIKT()BLlHH()F() HNCITOAB3OBAHWCM U3ANTHDBIX (I)()PM;L\I)HI)IX
pCU_[CHHLUL AAH ITON CCPHI/I XJPQKTCPH‘J Kp;lC()T(l CTCKAQ, ICHHBIC ACTAAU U MATKHUC, ()6B()AQKHBJ}()LL(HC
(l)()PMI)IA K()HKPCTHOC BUACHHUC HMACH BAHHOU KOMHATBI, TTOAHOC O‘I(lp()B’AHVIH, HaBCAHHOC C()BPCMCHHI)IM
B3TASIAOM, HO CHABHO I'IPHBSH(IHHOCKTP’JAHLIPIHM,BK()T()P()f{ MN3bICKAHHBIC ACTAAN CHOTKAMU ACKO HABCBAIOT
31\C1"21HTH>’}() ’JTM()C(I)CP)", HC (}Hil}()LL(y}() BPCMCHLL H‘JCT()?[U_I'JFI NKOHA KOAACKIIN M’JJCSHC - MCTAaAAMYICCKaA
HOXKa - HPCAA;}]’JCTCF{ 6()ACC (l)Hl'yPH()fi q)()pMI)I, B COOTBCTCTBHU C Py‘IK()fT ACTKOTO U ACAMKATHOTO ALIf%;lfIH'J.
hU.IL ()AH()ﬁ HOBUHKOU KOAACKIIMM ABAACTCA IICHHAA BCJ\}()POBQ?{ ()()MBK‘A B COUYCTAHNMN CO CTCKAOM -

~ ~
IKCKAIOC / y h\ D) K AOCTY b] AC/ .
9KCKAIO3MBHOC PCHICHUC B AOIMIOAHCHHUC K YK€ IIUPOKOMY BHIOO DY 00pa3OB AOCTYITHBIX OTACAOK
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Basi portalavabo vetro extrachiaro clephant bronze bordo biscllato con illuminazione a led, profilo top ¢
picdini Anversa acciaio bronzo. Top vetro extrachiaro clephant bronze con bordo biscllato. Lavabi Nizza 68
ceramica, esterno platino. Specchi Montmartre bordo bisellato ¢ alzatina retroilluminata a led in vetro
extrachiaro elephant bronze. | Washbasin units in extra-clear elephant bronze glass, bevelled edge with LED
lighting, top profile and Anversa feet in bronze steel. Extra-clear elephant bronze glass top with beveled edge.
Nizza 68 ceramic washbasins, platinum exterior. Montmartre mirrors with bevelled edge and led backlic
splashback in extra clear clephant bronze glass. | Meubles sous vasque en verre extra-clair clephant bronze avec
bord biscauté ct ¢clairage a led, profil du plan et pieds Anversa en acier bronze. Plan en verre extra-clair en
clephant bronze avee bord biscaucé. Lavabos Nizza 68 en céramique, extéricur platine. Miroirs Montmartre
avec bord biscaué crdosscret réero-éclairé parled en verre exera-claire clephant bronze. | TymGu aas paxosmm
us crekaa extrachiaro clephant bronze ¢ ckomennbiM kKpacs 1 CBETOAHOAHBIM OCBCICHUEM, TIPOPHAD
CTOACHIHUIIBI U HOXKHU AnVCrSa us 6POH3OBOIZ CTAaAU. CTCKAﬂHHaﬂ CTOACHIHUIIA Clehant brOHZC C
cxomennbiM kpaeM. Paxosunsr Nizza 68 u3 kepamunku, napyxuas yacTs u3 naatuna. 3epkasa Montmartre ¢
CKOIICHHBIM KPacM HAKAAAHBII TTAMHTYC € IOACBETKO 13 cTekAa extrachiaro clephant bronze.

34
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Sopra ¢ a destra: basi portalavabo vetro extrachiaro clcphant bronze bordo bisellato, proﬁlo top ¢ picdini
Anversa acciaio bronzo. Lavabi Nizza 68 ceramica, esterno platino. Dimensioni: L 216 P 55,2 H 31,7 | Above

and right: bases for washbasin in extra-clear elephant bronze glass, bevelled edge, top profile and Anversa fect
in bronze stecl. Nizza 68 ceramic washbasins, platinum exterior. Dimensions: W 85" D 21 1/2" H 21 3/4"
En haut cta droite: meubles sous vasque en verre extra clair elephant bronze avee bord biscauté, profil du plan
ct picds Anversa en acier bronze. Lavabos Nizza 68 en céramique, extérieur platinc. Dimensions: L 216 P 55,2
H 317 | Beepxy u nanpaso: TymGbt Aast pakosunsi us crekaa extrachiaro elephant bronze ¢ ckomennsin
KPacM M CBCTOAMOAHBIM OCBCHICHHCM, TPOQUADL CTOACHIHUIL 1 HOKKHM Anversa 13 GpoH30BoOli CTaan.

Paxosuns Nizza 68 us KEPAMMKHM, HAPY)KHAA YACTDh M3 AATHHA. Pa3MCpr: An2161455,2B31,7







MAIJESTIC
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Base portalavabo vetro extrachiaro alabastro gold bordo bisellato. Profilo top ¢ piedini Anversa acciaio bronzo.
Top vetro extrachiaro alabastro gold ¢ lavabo sottopiano Panama 47 in ceramica bianca. Specchio Losanna
cornice retroilluminata a led vetro extrachiaro alabastro gold, profilo acciaio bronzo. Vasca Idra. | Washbasin
base unit in extra-clear alabastro gold glass with bevelled edge. Anversa top profile and fect in bronze stecl.
Extra-clearalabastro gold glass top and Panama 47 under-counter washbasin in white ceramic. Losanna mirror
with LED backlitframe, extra-clearalabastro gold glass, bronze steel profile. Idra bacheub. | Meuble sous vasque
en verre extra-clair alabastro gold avee bord biscauté. Profil du plan et pieds Anversa en acier bronze. Plan en
verre extra-clair alabastro gold et vasque encastrée Panama 47 en céramique blanche. Miroir Losanna avec
cadre rétro-éclairé par led, verre extra-claire albastro gold, profil en acier bronze. Baignoire Idra. | TymGa aas
paxosuun w3 crexaa extrachiaro alabastro gold ¢ ckomennpin kpaem. Tlpoduan croacmmmnus u noxkn
Anversa us 6ponsosoii crasu. Crekasnnas croacmnnua extrachiaro alabastro gold n yeranapansacaas moa
croacmuniy pakosuna Panama 47 us Geaoit kepamnkn. 3epkaso Losanna B pamke co ¢BETOAMOAHOI
noacseTKoi, 13 crexa extrachiaro alabastro gold, npoduas 13 6ponsosoii crasn. Banua Idra.
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Sopra: dettaglio interno cassetto con attrezzatura in rovere carbone. Maniglia acciaio bronzo. A sinistra: top

vetro extrachiaro alabastro gold ¢ lavabo sottopiano Panama 47 in ceramica bianca. Dimensioni: L 180 P 55,2
H 48 | Above: internal detail of drawer with equipmentin rovere carbone. Bronze steel handle. Lefe: alabastro
gold extra-clear glass top and Panama 47 under-counter washbasin in white ceramic. Dimensions: W 70 7/8"
D 21 3/4"H 18 7/8'| Ci-dessus: détail de I'ineéricur du tiroir avee équipement en chéne charbon. Poignée en
acier bronze. A gauche: plan en verre extra-clair alabastro gold et vasque encastrée Panama 47 en céramique
blanche. Dimensions: L 180 P 55,2 H 48 | BBepxy: Actaab BHyTpeHHMC siMKa € OCHANCHIEM 13 Ay0a 1iBeTa
carbone. Pyuxa us 6ponsosoit craan. Haacso: crexasnuas croacmunua extrachiaro alabastro gold n
YCTAHABAMBACMAS TOA CTOACIIHHITY PAKOBHHA Panama 47 us 6eaoit KCPAMUKH, Pa3MCPbII Aa1801455,2B48

47



Sopra ¢ a destra: vasca Idra, rivestimento vetro extrachiaro alabastro gold, profilo top ¢ zoccolo acciaio
p gold, p p

bronzo. Dimensioni: L 240 P 95 H 59 | Above and right: Idra bathtub, extra-clear alabastro gold glass

covering, top profile and bronze steel plinth. Dimensions: W 94 1/2" D 37 3/8" H 23 1/4"| Ci-dessous cta
droite: baignoire Idra, revétement en verre extra-clair alabastro gold, profil du plan et socle en acier bronze.
Dimensions: L 240 P 95 H 59 | Bsepxy n nanpaso: sanna Idra, nokputue us crexaa exerachiaro alabastro
gold, NPOPHAD CTOACIHULE U LOKOAB 13 OponsoBoit craan. Pasmepn: Aa 240 12 95 B 59
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Base portalavabo vetro extrachiaro onice gold bordo biscllato. Profilo top ¢ piedini Anversaacciaio bronzo. Top
vetro extrachiaro onice gold ¢ lavabo sottopiano Panama 47 in ceramica bianca. Specchio Losanna cornice
retroilluminata a led vetro extrachiaro onice gold, profilo acciaio bronzo. Vasca Idra. L 180 P 55,2 H 317
Washbasin base unit in extra-clear onice gold glass with bevelled edge. Anversa top profile and fect in bronze
steel. Extra-clear onice gold glass top and Panama 47 under-counter washbasin in white ceramic. Losanna
mirror with LED backlit frame, extra-clear onice gold glass, bronze steel profile. Idra batheub. W 70 7/8"
D 21 3/4"H 12 1/2"| Meuble sous vasque en verre extra-clair onice gold avee bord biscauté. Profil du plan ct
picds Anversa enacier bronze. Plan en verre extra-clair onice gold et vasque encastrée Panama 47 en céramique
blanche. Miroir Losanna avec cadre rétro-éclairé par led, verre extra-claire onice gold, profil en acier bronze.
Baignoire Idra. L 180 P 55,2 H 31,7 | Tymba aast pakosub us crekaa extrachiaro onice gold C CKOMICHHBIM
KpacM. l_[PO(l)I/IAb CTOACIHIHULIBI UM HOXKM Anversa us 6p0H3OBOI?1 craan. CrekAsHHAS CTOACIIHMLIA
extrachiaro onice gold n ycranasanacmas nos croscmunuy paxosnna Panama 47 u3 Geaoit kepamukm,
3epxaso Losanna B pamke co cBETOAMOAHOI IIOACBETKOI, 13 cTekAa extrachiaro onice gold, npouan us

Gponsosoii craan. Bannaldra. Aa 180 T2 55,2 B 31,7
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